Part no. 2200740

calix group _

o
6{}55 n

4

1 Anslumingssladd MS 8
Liitantgjohto / Connecting
cable / Anschlusskabel

2  Intagskabel MK

Elementtikaapeli / Inlet
cable / Einbaukabel

3  Batteriladdare BL
Akkulaturi / Battery Charger
/ Batterielader

4  Bluetooth reld
Bluetooth rele / Bluetooth
relay / Bluetooth Relais

5  Skarvkabel
Jatkokaapeli / Extension
cable / Verléngerungskabel

6  Grenuttag
Haaroituspistorasia / Multi-
ple socket / Verteilerstiick

10

12

7  Motorvarmare
Vastusosa / Engine heater /
Motorvor-wd&rmer
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Kupévdgguttag
Sisatilapistorasia / Cab
wall socket / Heizlisfter-
Steckdose

Kupévéirmare
Sisdtilanlammitin / Cab
heater / Heizlifter

App for Calix timer
Calix-timer applikaatio /
Application for Calix timer /
App fiir Calix Timer
Stralningsskydd
Lampderiste / Heat Shield /
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VOLVO BM

T320D (Buster) 1961-1964 &D25
T400 (Buster) 1964-1969 &D25
T430 1968-1978 &D25

= Moftortyp
@ = Moottorityyppi
= Engine model
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Lés igenom monteringsanvisningen noggrant och i sin helhet. Kontrollera aft
samtliga ingéende detaljer enligt punkt | finns. Oversiktsbilder, ej detaljater-
givna.

Montering av véirmaren

Tappa ur kylvétskan.

Demontera bréinslefiliret. Demontera tétningsbrickan som técker det hal som
utvisas pa bild. Detta kan utféras genom att ett 8-10 mm hal borras mitt i
brickan som dérefter brytes bort med en dorn el. dyl., bild Il.

For in motorvérmaren i hélet och atermontera brénslefiltret, drag fast vér-
maren med medfljande sp&nnjérn som monteras mellan motorblocket och
branslefiltret.

Kabeln med intaget dras in i motorrummet till motorvéirmaren. Skjut ihop
snabbkopplingen mellan motorvéirmare och kabel helt i botten sa att
O-ringen tdtar ordentligt och inget mellanrum kvarstar. OBS! Anbringa
nagra droppar olja pa O-ringen. Detta underléttar sammankopplingen. Det
&r mycket viktigt att kopplingen utféres p& detta séit.

Fyll pa kylvéitska och lufta ur kylsystemet. Se instruktionsboken. Kér motorn
och kontrollera att inget léickage forekommer.

Montering av apparatintag
Se separat bifogad monteringsinstruktion.

Provkdrning

Kontrollera att det finns tillréickligt med kylvétska.

Forsakra Dig om att all luft avlégsnats frén kylsystemet eftersom motstéinds-
elementen brinner av omedelbart om det hamnar i luft.

Kontrollera tétningar éven med varm motor.

Kontrollera véirmaren genom att koppla den till et jordat uttag. Ett svagt
sjudande hérs nér vattnet kokar p& vérmeelementets yta.

Viktigt

Anvénd alltid frostskyddsvéitska i kylsystemet.

Motorvéirmaren fér endast anslutas ill jordat uttag. Det méste alltid fillses
att den invéindiga jordférbindelsen ér genomgéende fran motorvéirmarens
hslje, karosseriet, och énda fram till det jordade uttaget.

Anvind endast Calix MS kabel fér anslutning fill elndtet.

Undersdk sladden regelbundet med avseende pé skador eller aldring. Skadad
sladd maste omedelbart bytas.

Inga delar av installationen fér bersra sédana motordelar som uppvérms
eller ér i rorelse. Avstandet till avgassystemet ska vara minst 50 mm. (Géller
&ven turboaggregat.) Anvéind annars Calix Strélningsskydd.

Dé& skarvning sker med hjélp av snabbkopplingsdon skall metallslangarna
med kopplingsledningarna fixeras med de medfsljande klémmorna sa tatt
intill snabbkopplingsdonet som majligt.

Observera

Motorvérmarystemet skall vara fackmannamdssigt installerat.

Vid osckerhet ang@ende installationen, kontakta er Calix aterforsdljare.
Den senaste versionen av denna manual finns att hémta p& vér hemsida.
For vara produkter lamnar vi garanti som omfattar fabrikations- och mate-
rialfel. Se var hemsida fr mer information, www.calix.se.

Varning

Avbrott kan ske i véirmeelementet om

vérmaren ansluts fill infermittent (pulserande) spéinning
kylvétskan &r smutsig

kylvéitskan finns i ofillréicklig méngd

det finns luft i systemet

det finns isséria i kylsystemet

kylarcement anvéindes.

Garantin &r ej i kraft i dessa fall.
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Read the assembly instructions carefully. Check that all parts and fittings
illustrated under “I” are included. Survey view only, without detailed repro-
duction.

Installation of the heater

Drain the coolant.

Remove the fuel filter. Remove the frost plug which covers the hole as shown
in the figure. This can be done by drilling an 8-10 mm hole in the middle of
the plug and then prising it out with a drift or similare, figure II.

Insert the engine heater in the hole, refit the fuel filter. Tighten the engine
heater in place with supplied bracket, the bracket should be fitted between
the engine block and fuel filter.

Pull the cable with socket for the engine heater into the engine compartment.
Press the plug-in connection between the engine heater and cable fully together
so that the O-ring seals properly and there is no gap. Apply a few drops of oil
on the O-ring. The connection can then be made easier. It is very important
that connection is made this way.

Fil up with coolant and vent the cooling system, see the instruction book. Run
the engine and check that there is no leakage.

Fitting of lead-in

See separate mountinginstruction.

Test-running

Check that the cooling system is full of coolant.

Make sure that all air has been removed from the cooling system as the heater
element will immidiately burn out if surrounded by air.

Check that all seals are tight even with the engine warm.

Check the heater by connecting it to an earthed point. A low sizzling noise
will be heard when the water on the surface of the heater element boils.

Important

Always use anti-freeze in the cooling system.

The engine heater must only be connected to an earthed point. There must
always be a continuous infernal earth connection running from the engine
heater casing through the body and right up to the earthed point.

Use only Calix MS kabel for connection to the mains network.

Inspect the cable periodically for damage or ageing. A damaged cable must
be replaced without delay.

No parts of the installation must be allowed to come into contact with moving
or hot parts of the engine. The distance to all parts of the exhaust system must
be at least 50 mm (2”). (Also applicable for the turbo unit if any.) Otherwise
Calix Heat Shield must be used.

Note

The engine heater system must be professionally installed.

In the case of uncertainty regarding the installation, contact your Calix dealer.
The latest version of this manual is available for download on our website.
Our products come with a warranty covering manufacturing and material
defects. For further information, please visit our website at www.calix.se.

Warning

The heater element can be burnt out if:

o the heater is connected to intermittent (pulsating) voltage
. the coolant is dirty

. there is insufficient coolant

. there is air in the system

o there is sludge in the cooling system

[ radiator cement is added to the coolant
In such cases the warranty is not valid.

(" Rekomenderad inkopplingstid fér motorvarmare
Recommended connection period for engine heater
Empfehlte Einschaltdauer fir Motorwarmer
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